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[01] In order to be a true Muslim, it is written for them: 
Surah 33:36 (al-Hilali-Khan translation) - 


“... It is not for a believer, man or woman, when Allah and His Messenger have decreed 
a matter that they should have any option in their decision. And whoever disobeys Allah 
and His Messenger, he has indeed strayed into a plain error. ...” 


Surah 4:65 (al-Hilali-Khan translation) - 


“... But no, by your Lord, they can have no Faith, until they make you (O Muhammad) 
judge in all disputes between them, and find in themselves no resistance against your 
decisions, and accept (them) with full submission. ...” 
[02] The clear Qur'an? 
Surah 6:114 (al-Hilali-Khan translation) - 


“... [Say (O Muhammad)] “Shall I seek a judge other than Allah while it is He Who has 
sent down unto you the Book (the Qur'an), explained in detail.” ... ...” 


Surah 11:1 (al-Hilali-Khan translation) - 


rr (This is) a Book, the Verses whereof are perfected (in every sphere of 
knowledge), and then explained in detail from One (Allah) Who is All-Wise Well- 
Acquainted (with all things). ...” 


Surah 12:1 (al-Hilali-Khan translation) - 


gach These are the Verses of the Clear Book (the Qur'an that makes clear the legal and 
illegal things, laws, a guidance and a blessing. ...” 


Surah 16:89 (al-Hilali-Khan translation) - 


peas And We have sent down to you the Book (the Qur'an) as an exposition of 
everything, a guidance, a mercy, and glad tidings for those who have submitted 
themselves (to Allah as Muslims). ...” 


Surah 27:1 (al-Hilali-Khan translation) - 
“\.. ee. These are Verses of the Qur'an, and (it is) a Book (that makes things) clear: ...” 
Surah 41:3 (al-Hilali-Khan translation) - 


“... A Book, whereof the Verses are explained in detail — a Qur'an in Arabic for people 
who know. ...” 


Surah 57:9 (al-Hilali-Khan translation) - 


“... It is He Who sends down manifest Ayat (proofs, evidences, verses, lessons, signs, 
revelations, etc.) to His slave (Muhammad) that He may bring you out from darkness 
into light. And verily, Allah is to you full of kindness, Most Merciful. ...” 


[03] The Islamic Scholars say, the Qur'an is not so clear: 
Qur'an, Al-Hilali-Khan translation, Appendix I, Glossary, Page 877 - 


“... Mutashabihat: Qur'anic Verses which are not clear and are difficult to 
understand. ...” 


Twenty Three Years (Bis! O Seh Sal): A Study of the Prophetic Career of Mohammad by 
ALI DASHTI (189~1981-2), page 41 PDF [pages 47-48 Book] - 


“... {P#47} ... The Qur'an contains sentences which are incomplete and not fully 
intelligible without the aid of commentaries; foreign words, unfamiliar Arabic words, 
and words used with other than the normal meaning; adjectives and verbs inflected 
without observance of the concords of gender and number; illogically and 
ungrammatically applied pronouns which sometimes have no referent; and predicates 
which in rhymed passages are often remote from the subjects. These and other such 
aberrations in the language have given scope to critics who deny the Qur'an's {P#48} 
eloquence. ...” 


Gerd R. Puin, the worlds foremost authority on Qur'anic paleography, Lester, Toby 
(January 1999). "What Is the Koran?".Atlantic Monthly. ISSN 1072-7825. Retrieved 5 


November 2014. - http://www.theatlantic.com/magazine/archive/1999/01/what-is-the-koran/ 
304024/ - 





“... GERD-R. Puin speaks with disdain about the traditional willingness, on the part of 
Muslim and Western scholars, to accept the conventional understanding of the Koran. 
“The Koran claims for itself that it is 'mubeen,' or 'clear,’” he says. “But if you look at it, 
you will notice that every fifth sentence or so simply doesn't make sense. Many Muslims 
—and Orientalists—will tell you otherwise, of course, but the fact is that a fifth of the 
Koranic text is just incomprehensible. This is what has caused the traditional anxiety 
regarding translation. If the Koran is not comprehensible—if it can't even be understood 
in Arabic—then it's not translatable. People fear that. And since the Koran claims 
repeatedly to be clear but obviously is not—as even speakers of Arabic will tell you— 
there is a contradiction. Something else must be going on.” ...” 


[04] The Testimony of Jesus: 
The Testimony of Jesus says: 
The Home Missionary, September 1, 1892, “Ye Are My Witnesses” - 


“... The Saviour has said, "He that believeth on the Son hath everlasting life: and 
he that believeth not the Son shall not see life; but the wrath of God abideth on 
him" He says again, "And this is life eternal, that they might know thee, the only 
true God, and Jesus Christ whom thou hast sent." Mohammedanism has its 
converts in many lands, and its advocates deny the divinity of Christ. Shall 
this faith be propagated, and the advocates of truth fail to manifest intense 
zeal to overthrow the error, and teach men of the pre-existence of the only 
Saviour of the world? O how we need men who will search and believe the 
word of God, who will present Jesus to the world in his divine and human 
nature, declaring with power and in demonstration of the Spirit, that "there 
is none other name under heaven given among men, whereby we must be 
saved." O how we need believers who will now present Christ in life and 
character, who will hold him up before the world as the brightness of the Father's 
glory, proclaiming that God is love! {HM, September 1, 1892 par. 4} ...” 


